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Ratifica ed esecuzione dei seguenti Trattati: a) Trattato di estradizione tra il Governo della Repubblica italiana ed il Governo della Repubblica dell'Ecuador, fatto a Quito il 25 novembre 2015; b) Trattato di assistenza giudiziaria in materia penale tra il Governo della Repubblica italiana ed il Governo della Repubblica dell'Ecuador, fatto a Quito il 25 novembre 2015

Trasmesso dal Presidente del Senato della Repubblica

il 16 luglio 2019



 
DISEGNO DI LEGGE


Art. 1.

(Autorizzazione alla ratifica)

      1. Il Presidente della Repubblica è autorizzato a ratificare i seguenti Trattati:


          a) Trattato di estradizione tra il Governo della Repubblica italiana ed il Governo della Repubblica dell'Ecuador, fatto a Quito il 25 novembre 2015;


          b) Trattato di assistenza giudiziaria in materia penale tra il Governo della Repubblica italiana ed il Governo della Repubblica dell'Ecuador, fatto a Quito il 25 novembre 2015.




Art. 2.

(Ordine di esecuzione)

      1. Piena ed intera esecuzione è data ai Trattati di cui all'articolo 1, a decorrere dalla data della loro entrata in vigore, in conformità a quanto disposto, rispettivamente, dall'articolo 25 del Trattato di cui all'articolo 1, comma 1, lettera a), e dall'articolo 27 del Trattato di cui all'articolo 1, comma 1, lettera b).




Art. 3.

(Copertura finanziaria)

      1. Agli oneri derivanti dalle spese di missione di cui agli articoli 14, 17 e 19 del Trattato di cui all'articolo 1, comma 1, lettera a), valutati in euro 29.469 a decorrere dall'anno 2019, e dalle rimanenti spese di cui agli articoli 7 e 8, pari a euro 4.000 a decorrere dall'anno 2019, nonché agli oneri derivanti dalle spese di missione di cui agli articoli 6, 10, 12 e 17 del Trattato di cui all'articolo 1, comma 1, lettera b), valutati in euro 30.789 a decorrere dall'anno 2019, e dalle rimanenti spese di cui agli articoli 14 e 25, pari ad euro 13.250 a  decorrere dall'anno 2019, si provvede mediante corrispondente riduzione dello stanziamento del fondo speciale di parte corrente iscritto, ai fini del bilancio triennale 2019-2021, nell'ambito del programma «Fondi di riserva e speciali» della missione «Fondi da ripartire» dello stato di previsione del Ministero dell'economia e delle finanze per l'anno 2019, allo scopo parzialmente utilizzando l'accantonamento relativo al Ministero degli affari esteri e della cooperazione internazionale.


      2. Agli oneri valutati di cui al comma 1 del presente articolo si applica l'articolo 17, commi da 12 a 12-quater, della legge 31 dicembre 2009, n. 196.




Art. 4.

(Entrata in vigore)

      1. La presente legge entra in vigore il giorno successivo a quello della sua pubblicazione nella Gazzetta Ufficiale.
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£} lltesto delfe disposiziout di legge che dmerminana 1o giurisdizione

penale ¢ che stabiliscona i fermini @ le condiziont pec procedere

penaimente o per dare esecuzione ala condanna.
2 Dlire a quanto provisto dal parsgrafo 1 del presente Aricul, Ts rchlesta i
estradizione. deve essere accompagnata

) dalls copia sutentica dellordinanza  impositiva della misura  cautelace
eocssa dall Autorith competente  dello Stata Richiedente,  quando

Fichiesta his o scapo i dare corso ad up procedimento penale;
b) dalia copia autentica dels sentenza esacutiva e dalindicazions defia pena
g4 esequita, quando 14 richiesta ha 1o scopo di dare esecuone 3 una
condanns nel confronth Gell persuna richiesta

La riciesta di estradizions e gll alti documento a sostego presentatidallo
Stata Richiedente ai sensi dei procedenti paragrafi 1 e 2 sonosoroserit o
sigilian lcnimente dalle Autorich compeeenti dello Stato Richiedente @ sono

accompaguati dalls traduzione nela lingua dello Stato Richiesto.

Articalo 8
Informazioni Supplementari

156 le informazioni fomite dallo Stato Richizdente  sostegno dels richiests i
estradizione non sono suficient per permettere allo Stato Richiesto diprendere
uaa decsions In applicazione del presente Tratatn, questultimo St pus
rihiedere e siano fornite e necossatie  informarioni aggiuntive. entro
quarantaciique. giorn.

2 la mancaa presenazione delle informazont  supplementarl  entro il
termine dicul al paragrafo 1del presente Artcelo squivale 3 inuncia al richiesta
di estradizione, Tuttavia, allo St Richiedente non & preclusa 1 possibilts di

avanzars una nuova ichiesta di e

wizione per J stessa persona @ per lo stesso
resto,anche quando  2ssasia stta posta in liberds,

3. Se la persona i cul st chiode Vestradiione & siata privara delfa Ubereh
pecsonle ai it della sua estradizione, e so e Informazioni supplementari fomite

fonrisuling sufficienti ¢ non veuganoricevute dallo Stato Richiesto ntro

Sitermine of cur al par. 1,1a persona rchiests poted essers posta in lberth
%
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Articola §
Citazloni e Notifiche

1 Lo Stato Richicsto proveede ad effettuare le cilazioni ed 3 nofificare i
documenti trasnessi dallo Stato Richiedente in canformit alla sua legiiazione
nazionale

2 Lo Stato Richisto, dopo aver eseguito la notifics, fa pervenire allo Stata
Richiedente un attstato di avvenuta notfica recante It firma 0 il bmbro
dellautorith notificante, con Vindicazione della data, ora, huogo ¢ modaiith della
consegna, nonche della persona & cui sono sttt consegnati | rocumenti
Quandn 1a notifica non ¢ eseguits, Jo Slato Richiesto informa lempestivamente
1o Stato Richiedente e comurica | mativi della mancata notifica.

& L richieste df noiifica e/ citaziont a comparite devono essere formulate allo
Stato Richiesto entra 1 erine previsto al paragrafo 2 dell Attcolo 10,

4 La citazione e Ia notifia non devona recare miracce di ricorrere a mezzi
forzesi in caso di mancata comparizione.

5 S il destinatario dlla noifica o della ciasione non comprende Ls ingua
dello Stato Richiedente n¢ 1a lingua_dello Stato Richiesto, questliimo. Jo
comunichess tempestivamente allo Stato Richiedente affnché forrisea la
tradzione dellat, o slmeno delle part importanti del medesime, nella ingua
conosciua dal destinataric

Anticolod
Assunsione Probatoria nello Stata Richiesto

1 Lo Stato Richiesta, in conformits ala sus legislazion nazionale, assume nel
50 tersitori le dichiarazioni di testimon, part offese, persone sottoposte
ad indagini o a procedimento penale, periti o altie persone, nonché
acaquisisce gli 2t | documenti ¢ le altre prove indicate nelia richiesa d
assistenza gudiziania ¢ rasmetc alo Stato Richiedente,

2 Lo Stato Richissto informa tempestfvamente Jo Siato Richiedente della dats
= del luogo dello svolgimento delfallivith probatoria di cui al paragealo
precedent, anche per e finalia di cui sl paragrafo 3 del Articolo 6. Se
necessario e Autoria Central 5i corsultano al fine di stabilize una data
eomveniente per entrambi £l Stat

3. La persana citata a rendere dichiaraziont ha facolt di rfiutsrs! di rilascindle
quando Iy legislazione dello Stato Kichiesta o dello Stato Kichicdente lo
comsante; a tal fie, 1o Stalo Richiedente deve fare cspressa menzione nella
richissa di assistenza,
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informazionl sut procedimenti penall, sui precedenti penali e sulle condanne
{0t nel propria Paese nei contront di itadind delio tato Richiedente,

Anticolo 21
Scamblo i Informazion swla Legisiszione

Gl St su richiests, i scaenblano nformazioni sulle (egsi . vigore, o
precedentemente in vigore, e sulle procedure giudiziarc i wso el loro
ipetiv Pacs:eelativamente all pplicazions del presente Tealato

Artiola22
Trusmissione di Sentense ¢ Certificat Penal

1 Quando o Stat Richieso ieasmte ana sentenza perale deve fornire anche
e Indicaziont riguardant il relaivo prosecimento, se richiese dallo Stato
Tichiedente,

%1 centfcat penal nocessar alf Autora giudivdaria dollo Sato Richiedenta
per un procediments penale sona rasimess 2 tale Stato se nele medesione
Crcostanze ess polscbbero essere rilasciai alle Autorith giudizarie dello
Stato Richiesto

Adticolo 13
Beclusione dellz Legalizzazione ¢ Validith di At e Documenti

Gliat e | docmenti fornti i conformith sl preserte Tratato non ichiedono
leriont legalizzariont, cenificazions o autenticaziont ed hasna pien effcacia
probatera nelo Sato Richiedere.

Adicota 20
Riservaterza

1o St Richiesto atibuisce carattre di siservatezza alln sichissta di
assstenza giudiziaria, (vt compresi il swa contemo, ls documentazione
StV € qualsias alto ssunto 0 acquisito n csecuzione della stess,
e coal domandato dall Stato Richiedente. Quardo Lo rictiesty non pub,
e aseguita senza volace i caraiora i riservaterza, lo Sato Richiesto

informa 10 Siato Richiedente, if quale doxide 2 f. richista debba avere
eguatmente esccuzione.
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‘TRATTATO DI ESTRADIZIONE
TRARL
‘GOVERNO DELLA REPUBBLICA ITALIANA
i
‘GOVERNO DELLA REPUBBLICA DELLECUADOR

11 Governa della Repubblica Halisna o l Governo dellz  Repubblica dell Ecuadr
aui di seguita denceningt Stat Contraentt’,

destderando promuovere un'eficace conperavione giudiziaria  trai due Pacst
con Fintento di reprimere la criminalih sala base el reciproco dispetto
della soveanica, delluguaglianza e della mutua assistenza;

Ftenendo che tale obietivo pub essere conseguito mediante 13 conclusione dl
un accordo blsterls che stabllisca uwadions  comune in materis di
estradizione,

Banno sebilito di sotoscrivers un Trattato @ Bsuadisione  nel seguents
i
Articoto 1
Obbiigo diEstradare

Clascuno Stato Contracnte, in conformits alle dispostzioni del presente
Teattao ¢ su domanda dello Stato Richiedente, sl impegna ad estradare
allalto Je persone che sl wovano nel suo terrtorio. ¢ che sono ricercate dallo
Stato Richisdents a1 fine & dar corso 34 un procsdimento penle o di eseguire
una condsnna defintiva 4 pena detentiva o altro. proveedimento restrittivo
el ibertd persomale emessi 4 loro carico

Asticalo 2
Reati che danno luogo allEstradizione

1 Aifink di questo Trateato, lestradizione pud essere concessa quandor
3 la rickiest di estadicione & formulats per dare corso ad un
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10, Lo Stato Richiesto pud consentire Vimpiego di tecnologie di collegamento in
Videoconferenza anche pes fialih diverse d qulic specitiate 3 precedenti
parsgrati 1 €., i compreso per effetiuare riconcecizmento di persone ¢ di
cose e confornts

Asticolo 15
Produzione di Documenti Ufficalt e Pusbiici

1. Lo Sto Richissto fornisee allo Stato. Richidente, su. tichiests, copla
conforme degli ati o del documenti di uffcs sttoll o eai pubbiicy
accessibilial pubbiico.

Lo Stao ichiesto pub lorire copia conforme degli att o def documenti di
ffc st 0 ent pubblici, ron scovssibill sl pubbico, nela stesa misura
i alle sesse condizioni i i sazebbero accessibill alle Autoria gludiziarie
o agli organi i poliza dello Stato Richiesto, T diseresione dello Stato
Richisso respingece,interamente o in part, fale ichieta.

Articolo 16
Froduzione di Document, Ati ¢ Cose

1. Quando I rchienta i asstenza gudiziasia ha d Oggelto a trssassion di
3t documents o at, civersi da quell i cul sl precedente Aticolo 15, 1o
Stato Richsto ha facelh di trmsmetterne copie confarmi. Tuttavia, nddave
1o tto Rehidente richieds esplicitamente Ia trasmissione i orginall,
IoStato Richiesto soddlista ale esigerea s i del possibile

2 Laddove b non contmsti con a legishzione dello Sialo Richiesto, i
documensi ¢ Valtro materiae da trasmetire allo Stato Richiodente in
conformitt sl presente Aticolo devono essere caztficai secondo Iz modalith
tabite dalo State Richiedente ] ine di renderli ammisaibil s sensi lell
ngslazione di detto St

3 Gl oigina del document ¢ degl at, nonché e cose trasmesse allo Stato

Richiedenke sona sestitti nan appena possibie allo Stato Richisto, 52
questaliin ve fa rihicsta

Asticolo 17

Pecquisizioni, Seques

i e Confisca

L Lo Sito Richiesto, su domanda dello Sto Kichiedente, esegae gli
accertament ¢ e indagind richisste per accertre se nel 540 feritoro Siang
Dresenti proventi : realo 0 cose pertinent al et & comunica sllo Staio
Richiodente § risultati delle indagini. Nel formulare In richiesta, lo Stata
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2. Sono 2 carico dello Stato Richiesto spese sostenute nel suo torritorio per
Varresto della person richiests e per il mantsnimento in custodia fie alls
consegna dlla stessa allo Stato Richiedente, nonchd lo spese refative a1
sequestra ed alla custodia delle cose ndicate nellArticolo 17,

3.50n0 & carico dello Stato Richiedente e spese sostenute. pecil rasporto della
persons estradata e delle cose sequesteate dallo Stato Richiesto. allo Stata
Richicdente, nanché le spsse del transito di ol alfAre. 18

Articolo 20
Comunieaziont successive

Lo St Richiedence, su domanda dello Stato Richlesco, fornisce nel minor

tempo possible  allo Stato Richiests informazionl  sul procedicenty

sulfesocuzione della condanna 3 carica della porsona cstradas o

nformazioni sull estradisione di tale persona ad no Stto terzo

Articolo 21
Partecipazions del Rappresentante dello Stato Richiedente

Lo Sto Richiedeste ha facolty di iiervenire nel procedimento i

estradizione atraversa un proprio. rappresentante che dovrd essere sentito

prima della decisione ghudziale sul'astradicione, ove ne faccia ichiestail detto

Stata

Articolo 22
Rapport con altri Teatcati

il preseite Trattato non impedisce agll Sd di cooperare I materss  di

estradizions in conformita ad sl trattat 41 cul entrambi gi Stath son parti

Articolo 23
Riservaterza

LGl Stati convengono i conservare Ja documentazione ¢ le informazioni

wilizste nells procedura i estradizione e ogni akrs Infarmaziane,

relatva slla esuazione  medesima, acquisia  successivamente alla
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consegna della persona estradata.
2. Botraabi gl S ol wpegnang 3 spenare ¢ mantenere il carattore i
sservatensa o segrerema dells documentazione ed Informazioni ricevute ds o
forite allalire Stato, quands viduna domanda esprassa in Gl senso da parte
dello Stato neressato.

5. Gl St Contraencs si impognano @ tolare | dan personall ricewstt o 3
trattari secondo le indicarionl  dagl stessi foraite al moments  della
trasmissione.

4 Le informazionl o | dati persanali ricevut sono wtilizat solo ai fini del

presence ratato e possono essere taltst per scopi ulteriori  dalla
Stato che i b ricevut solo previa autorizazione dello Stato che l ba trasmeessi,

e con le restriziont stabilite da quescultima,

Articolo 24
Soluzione. i Controversie

Qualsiast conroversia derfvante  dallinterpretazions o dallapplicazione del

presents  Tawio st rsola mediante  consultzione  per  via

diplomatics

Articolo 25
Entrata in Vigore, Modifica e Cessazione.

L il presente Trattato. entrera i vigore alla data di ricezions della seconda dolle
due aotche con cul gif Stat Contraenti sl saranna. comunicate uficialmente,
attraverso | canall diplomatii, Favwenuio sspleraments delle rispetive procedure
Inteme dicaifca,

2.1 presane Trattato potra. essece modificaro. in qualsiasi momenta medante
accordo serito tra gll Stat Contraencl, Ogni mocifica entrerd in vigore in
conformich alla stesso procedura  prescrita al paragrafo 1 del presente
Anticolo ¢ sard e el presente Teatato

1 presente Teawio avid durata ilimitata, Ciascuno Stato Contracnie ha
facolih @ recedere dal presents Trat@to in qualsiast momonco  dandane

comuncezions sertiz allsitro Stato pec via diplonatica La cessazione avrh
o
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Articolo 9
Decisian

110 St Richiesto decide suli richiests 61 estradizione in conformits e
proceduce previste nel propria dirtto interno ed informa nel minor tempo
pussibile 1 Stat Richiedente sula sua decisione

2.5e o Stato Richiesto Tifua 6o © s parte Ta richiesta. di estradisione, |
mativi del ifuto devona ssere rozificat alo Stato Richiedente,

Articola 10

Priccipio di Specialith
1 La persona estradata In conformith al presene Traltalo bon puo. essere
o detenuta 31 i delfesecuzione di

perseguits, gudicas a condanna, né

sottoposta  qualsiast aliro prowedimento restrittivo della liberth persanale,
nells Stato Richiedente, per qualsias reata  commesso anteriocmente alla
consegna ¢ diverso da quello che ha dato uogo alestradicions, salvo che:
a) 1 persona sstcadats, dopo aver lasciatoll territorio dello Stato
Richiedente, vi abbia fatts rkoro volontsriamente
b a persona estrada non abbia hiseiaco il tereiorio della Stato
Bichiedente entro sessanta gloml da quando ha avuto 1a possibilia di
frlo. Tuttavia, tale periodo ton comprends ifterepo. durante 1l quale tale

persons nan ha lascisto lo Sato Rickiedente per cause di forzs maggiore;
9 lo Stato Richlesto vt awonsenca In tal caso, lo Stato Richiesto, previa
specifica domanda dello Sato Richiedents, pud prestare i consenso
perseguimento della persona estradara o aliesecuaione di ua condanna
el conffont dels stessa, per reats diverso @a quella che b motvats 1a
Fichiesta di esradizone, in conformia alle condizioni ¢ net limit seabilid
el presente Tractato, A riguardo:

1) o Stato Richiesto pud richiedere alln Stato Richiedente 1z teasmissiona
det docomenti ¢ delle informazion! indicat nelf Artiolo 7;

2) i attesa della decisiore ulla domanda avanzats, T persona cstradata
pub essere dotemuta dallo Stato Kichiedente nel vl i sessanta. giorni
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Acticalo §
Taecurione della Richiesta

1. To Stato Rickiesto da immediata esecuzione all ichiesta di aseistenz in
Conformits alls s legisiazione nazionale. A tal fe, Autorit gudiziaria
dollo Seao Richiesto wmette i ordini di compariziors, 1 merdat di
perquisizione, | provvediment di sequestio o confisca o qualsias altro aito
mecessans al securione delia richicsta

2 Laddove b non contiasti con la sua legislazione mazionale, o Stat
Fichiesto esegue a ichiest i assistenya secondo le modalith indicate dallo
Stato Richiednte,

Laddove cid non contrasti con I sua legistzione nazionale, 1o Stato
Fichiesto pus sutorizzare e persone speciicate nella richiesta di asistenza
giudiciaria ad essers present ol esecusione della stessa. A tal i, [0 Stato
Fichiesto intorms tempostivament o Stato Richiedente circ Ia data ed il
lnogo dellsseenzione: dells richiests dl sesistenza. L persone cast
autocizzate possons, tramite it Autorith competenti delo Sato Richiesto,
rvolgers. domande in relazione alle ativith di assstenza, ecquisize
direttamente, nel corso delfassungione della prova, documentazions
attinente lla prova stessa o chicdere esccuzions di alti afi struttor
comungue calgatia dete altvita
A, 10 Statn Richisto informa tempestivamente Io Stato Richiedente riguardo
alf ety il esceuzione el h ieots. L dosiuncatasion sad uasinessa
illo Stato Richiedente, ve.richisto, con indice degl ati frasmessi Se
Fassisionzs. rchjesla won pud essere forits, lo Stato Richiesto e d
iamedita comumicarions alo Siato Richiedente, indicandere | motivi

5. 5e I persons e cul confront deve cssere cseguita Ia richiesta di assitenza

giudiziaria invoca immunit, prerogatve, dirit o incpacity secondo
legislazione nazionale dello Stato Richiesto, I questione ¢ risolta
dallAutorits compttente dello Stato Richiesta anteriormente llesccuzione
della richicsta o Fsito vieae comusicato alo Stato Richiedente ataverso le
ispettive Aurority Centrall, Se fa persons invoca mminit, prerogative,
dint 0 incapacits seconda a legislazione nasionale della Sato Kichisdente,
i tal invocizions & data comunicazicne afravesso Ie rispettive Autorita
Centali, affinch Autoris competente dello Stato Richiedente decic al
g,

Astcolo?
Ricerea di Pessone

T conformitd alle dispasisions del presente ataro o Slato Richicsto a 110 il
possibile per rintaecire I» persone indicate nele richieste di sssistenza
giudizizria che presumiilmee i trovano el suo teritoro,

"
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di pratiche condivise, se conformi al rispettivi ordinamenti giuridici. A tal
i, Vaseistenza giadiciaria pud essere richisst anche per:

(0) costnuzione di squadke investigaive comuni per operare nei
temitori i cisscuna Stito sl fine di sgevolare le indagini o |
procedimment pens relaii areat che olnvolgono entzambi g Sati

(8 esecurione i ativits di consegra corteollsta da esesirsi nel
tercitorio dell Stao Richissto;

(6 Fausilio allo svolmento di attivita sal copertura da parte di agents
dele forze delfordine dello Stato Richiedante nel tecrtorio delio
Stato Richicso
(@) Yesecuione, da parte di agenti delle forze delfowdine delo Siato
Richiedente nel terriorio dello Stat Richiests, 4 servizi di
onservazions, pedinamento e controllo o pesone sospettate di avere
partecipato sl comuuissione di geavi reat
3. Con rifesimento slle attivid di assitenza previste a1 paragrafo 2 del
presente Asicelo, 5 applicano e soguentidisposizions

{3 Vattivieh g asistenza ¢ concessa a condizions che il fato per cui si
procede sia previsto come reato da enicamb gl ardinamerl giuidics
degih Stot, come previsto al patagafo 2 delf Articolo 2;

(5) 1 sichiesta di assistenza & valatata ¢ decisa dal Autorith competente
dello Stato Richiest, caso per caso, in conformita alla_propria
legisiazione nazionale ed all disposizont de! presente Trattato

(9 PAworita che procode dello Stato Richicdente e YAutorith
competente dells Suto Richiesto si accordano_ direttamente ¢
preventivamente st | detogll delltviel, twu | qual
Fosganizearione, le procedute oprcative da seguire | sopgets che
pectecipans od il Ioca ruolo, le specifche condizioni da osservare, la
durata dellativity Quanto 2 convenuto & comunicato &l Aurorith
Contrai designare ai sensi el Aticolo &

) Vattvith di nssistenza @ eseguitain conformit sl procedur previste
dalla legidazione doflo Stata Richiesta e sotto il controllo ¢ la
disezione del Autorits competante i quasto Stato;

) 0 Stato Richiaso pud ifictare i prestace assstensa gudiziaca, oftre
che per { motiv indicat alf Astcolo 3, i considecazione della rarura
o della minore gravieh del zcato per cu s procede cvvero per alire
fordate sagionidi cul informa Jo Stato Rihiedente,

Articslo 20
Seambio di Informaziont sui Frocedimenti Penali

Lo Stato Richiesto trasmette alo Siato Richiedents, ai fini del procecimento
penale 7ol quale ¢ founulats la richiesta di sssistenza giudiiaris, Ie

W
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che lo Stato Richiedente si impegnl a restituidle.
41a consegna delle cose di cul al presente Articoio non pregiudica gl
cventuall diFe o tnteress) legitmi della Stato Richiesto o i un terso
isperta ad ssse fn presenza i tali dirti o interesst, lo Siato Richiedante
restivisce, allo Sato Richiesto o al ferro, le cose consegnate, sona oneri,

appena possibile, dopo la conclusione del procedimenco

Articslo 18
Transito
1. Claseuno Stato pub autortszare f teansito. atraverso dpeaprio terrtorio di

persons consegoata allaltra da uno Stto ter20 in conformits  sie
disposiioni del presents Teatat, sempre. che non i appongany. ragian di
ordine pubblico

210 Stato e richld L transito inokra all Satn af cansito, mediante (e
Auoria Centrall owero, el casl pid urgend, attraverso [Organizzazione
Internarionale deia Polia Criminale (INTERPOL), usa richiesta i autorizzasione
contenenté Findicarions della persona in transito e un breve resoconto de fath
riguardansh 1 caso. La domanda di ransito & acconpagnata dalls copia del
provedimeno che haconcesso Lestradizione.

3 bo St G wansite provede alla cusiodia della persons in transito
durante Ja sua permanenza. su) su0 errtorio

. Non gfichiesta aleum utorizzions i transits el caso vengs. usato il
traspurtoaereo e nessuno scalo i previto nel terrtorio dello Suta di
tansito. Se un imprevista scalo avviene nel terrlario di dews Stato, oSt
ichindente l ransis Informa.miediataments o Stato di travsio ¢ quest o,
tattiene: s persona per non oltre 96 oee i atesa delfarrvo el domands di
anstco prevista vl paragrafo 2 dslpreseste. Arccolo.

Articald 19
Spese

Lio Swt Roleso prowedein ordine 3 tue le necessi  del

procediento derivante dalla siehiesta ol estradizions ed alle

ive spese
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effetta if cawottantesimo  giomo  successivo alla data della comunicazione.
L3 cessarione d efficacia non pregiudicherd le procedure initate primadella
cessatione medesima.

411 presente Tratiato st applicherd ad ogni richiests presentata dopo I sva
entrata in vigore, anche se | relativi veati sono st commessi prima
dellentrata nvigore deflo sesso.

IN FEDE DI CHE sottoseritt, debitamente autorizzati dai rispettivi Goverrs,

hanno Grmato ) presente Tratato.

FATTO 3 RWITO, it gorno 2D del mese VDR aelanne 2015 in
due originsh e volle dngae falina e spagnok, entrambi est

facenti uguslmente. f

Perl Goveruo dlls Per it Governo della
Repubblica ltatlana Repubbilca dell Bevador
Gianni Piceato Ricardo Paifo Aroca

Mivistro degi
Hopi

faei Esterl ¢ dela
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Richiedente comunica ailo Stato Richiesto le ragioni che lo inducono a
rinere che el territorto di questaltimo pessano rovars provents d reato
o cose pertinents a eato

U volt ritraceias § provents i eato o o cose pertinent al reao aisen
el paragaa 1 el presente Articolo, 1o Stato Richiesto, su domanda dello
Siatn, Fichiedente, adott fe misuce previste dalla sua legialszions nazionale
o fine di sequustare ¢ confiscare § provent di zeato ¢ le cose pectinest al
e, in conformith o Articolo § 6l presente Trattato,

S domanda dello Siato Richisdente 1o Sato Richiesto trasfeisce in tufto o
i part, allo Stata Richicdnte | provent i rvlo ¢ e cose pectinent a reato
ovvero le somme conseguite mediante a vendia di al beni, alle condizioni
“he sacannc concordate tra i St sessi,

Nellapplicac il presante. Axicolo sono comunque rispettai § dict dello
Stato Richiesto e e eczi o ali proventidi reato @ cose pertinentsal reto,

Asticala s,

Accertamenti Bancari s Finanziari

S domanda dell Siato Richiedente, lo Salo Richiesto accerts prontamente
5o una determinata persona fisica © giuridica soltoposta 2 procedimento
penle & tholare i o o pid zapporii 0 cont presso fe banche ubicate nel
suo tertorio ¢ fomisce allo Stato Richiedsnt o relaive informazioni, v
comprese quelle celative ol denbficasicne det soggett abilat ed operare
sui cont, all locallzzazion i quest ultimi ¢ lle movimeniazion & quest
rferbily

Lo cichiesta di accertament i et al pasagyafo T dol presente Atcolo piid>
sguardare anche sttt fnanziar diverss dall banche.

Lo Stato Richiesto conturica tempestivamente allo Stato Richiedent F'esito
degl scertiments effett

Lassistena dicutalpresente Acticolo non pud essere iliutats per motii i
Seprets bancario

Articola 19
Compatibilts con alts Strumenti di Coaperazione o Assistena

Le disposiziont def preserte Tratuto non progiudicano | drit icoposciuti &
sl obblighi assunti dn cascuno Sato desvsei dalla frma di alr accordi
nternacioni.

1 presente Taatalo non impedisce agh St i prestae alive forcne di
covperazions o assstenz giudisiasa n virth di speciit acord, di toese o

Y
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dalla ricesione della domanda stessa da parte dello Stato Richiesto,
Sempre. che 3 cid i aurizzato. d questulivo Staeo.

2, Fatto salvo quanto disposto al punta ) del paragrafo precedents, lo Stato
fichedente potrd compiere g st irripetbil, g ath imerruttvi  dells
preserizions owero ogni atwith procedimentale fnalizata ol proscioglimento
dela persona estradate.

3 Quindo la quatifcarione  glundica del resto contestato  modficsta el
corso del procediments, ln persona estradata  pud  essere perseguita ¢
gudicats pes il reato diversmente quiliicato, a condizione che anche per tale
Buava reats s consencita stradisione aisensi del presente Tratato

ardeola 11
Riestradizdone ad uno Stato Terzo

Salvo | cast previst el puati 4] e b el paragrafo 1 dellAreicolo 10, senza

consonso dello Stato Richiesto lo Stato Richiedente ron pud conseghare 4 uno

Stato terzo la persona che gl & stata consegnata o che & ichiesta dalla Stato

terzo per reatl commessi anteriormente  alla consogoa. Lo Stata Fichlesta pud

Fihieder Ia produzione dai documenti o6 imformaziont indicai 4l Artcelo 7.

Articoln 12

Arresto Prowisorio
L ncaso di wgema Tauoni: Central e dello S Richiedente pub
domandare 'aresto prowsorio della persona richiesta in vista della
presenasione della richiests i esradicione. Tale domandy deve essere
avanzata per teeri all Autorid Central dello Stato Richlesto attraverso i canali
diplomatic, ovvero attraverso [Organlzasione Interszionate di Polza Criminale
(INTERPOL) o wamite it canal convenuti da enrambi. gliSas

2 ta domanda di aresto prowisorio deva Indicare se nei confromti della
persona & stato emesso proveedimento  restrictivo della ibertd personals ovvero
sentenza di condanna 3 pna detentiva, una descrisione circostanzlata del
fatts jmputato, del luogo e della dta della sua comissions, delle disposizion

difegae che fo qualificans e lopuniseona, dell sussistenza deiequist di cut all art,
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(hyle informazioni necessarie per Fassunziane della prova mediants
vidoconfesenza, n cunformith alsuccessivo Articalo 14 paragrafo 5

5 L richiest di assistenca, per Guanio necssano e ove possibile, deve alres
Contenere quanto sege:

) le informzion sulfidentith delle persane soggette ad indaging 0 &
procedimento perale;

(9t informazioni sullidentith dela_persona da identificore o da
rinhaceiare  sul huogo n cai pud ovarsy

(6)le informazioni sullidentita ¢ I xesicenza dela pesona destinatiria
el motiiva b sua qualit in telazione ) procedienento, monchs i
nodo in cu a otfica deve esers esegulta;

(d)1e informazions sulfidentita e sulla esidenza della personn che dev
rendere tesimenianza o altze dichiarazionl;

{0 ubicatione ¢ 1 descizion del hogo o dell cosa da isperionse o

5 Fubicazione ¢ Ia deserizionc del luaga . peeguisie o Tindicazione
i beni da sequestrace o confiscare;

{2 Vindieasione. delle procedure pisticolar che si desidera vengano
seguitenel dune esecuzione il ichiesa ¢l xelative zagion

() Vindicazione delle svertuali esgenze di riservaterza;

@) qualsas altra nformazione che possa faciitare Feseeuzione deila
richiesta

4 Sel0 Stato Richiesto ritiene ch i contenu o dela tichista o sis suffiiente
a soddisare le condisioni del presents Trattato, ha farlta i richieders
lteron nformazioni,

L sichiosta di assstena giudiziaria ¢ la documentazion: ginstificativa
presentata ai sensi del presente Autcolo sono accompagnate da una
rachuzione nella ingus dello Stato Rickisto

6 1a cichiesta di assistenza giudiziora, presentata atcaverso lo Autorits
Centzali di cur al precedente Adticolo 4, puo essere prelminarmente
ioltata con meai di comunicazione mpida, compresi telex, fa ¢ posta
eletivnica. In tal caso, In formale tichiesta deve pervenire enro. trenta
o, peaa I caducazione dellrchiests di assistersa,
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provvisorio  presentata dallo Stato Richiedente, senza che  sia necessario
presemvare. la documentasione i cul ai Articoln 7 el preserte Trattato, Tuttavia
foSto Richiesto pub  richiedere e ulcarlor Informazioni  che ritenga
necessarie per accordare I'esiradizione

2 Lo dichiarazions di consenso deffa persoms richiesta ¢ vallds se resa con
Vassistenza  df wn difensore dinanzi ad un'autoritd competente dello Stato
o ad
avealersi di un procedimento  lormale i estiadizione,  dol diriwo ad

Richiest, che ha Fobbligo di informare 1z persona  richiesta del

avalesst della protezions  coferiugli dal priscipio  dl specialia &
delllrrevocabilits dalla dichiarazions. siossa.

3. La dickiarazion & riportata in ua processo verbale gludtario in cui i i3
atto che sono state osservate 1o condison! della sua validieh.

Avticolo 17
Consegna di cose.
A domands dells Stats Riehiodente, 1o Stato Richiesto, n conformits  alla

propeia legilasione nrzionale, sequestra e cose rivvenute sul 5u0 terstorlo che

sora uelh disponibilth  delia persona  richiesta & quando & concessa
Vestradizione, consegna tat cose allo Stato Richiedente, Per le finalih det
presente Areolo, Sono soggeite 3 sequesiza o successiva consegna allo Stato
Richiedense:
) le cose che sono state ubilzate per commettare i reaty o altre cose.
ostrument che possono servire quall mezad di prova
B) ke ense che, provenendo  dal resto, samo sute tovate nelly
disporibi

dolla persons  richiesta 0 samo st rinvenute
successivaments

2la consena delle cose di cul ol paragrafo 1 del presente  Artcolo &

effetuataanche quando Pestradizions, ssbbens gl accordats, non pud aver

Tnago per la morts, la scomparsa o la fuga della persona ichicsa,

3. Lo Stato Richiesto, al fice di dare corso 3 wn shro precadiments  penale

pendente, pu differire L2 consegna delle cose sopta ndicate fino alla

conelusione i tale procediments o consegnarls temparaneaneate s condisione.
i
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TRATTATO DI ASSISTENZA GIUDIZIARIA
IN MATERIA PENALE
TRAIL
(GOVERNO DELLA REPUBBLICA ITALIANA
EDIL
GOVERNO DELLA REPUBBLICA DELL'ECUADOR

Il Governo della Kepubblica Taliana od it Governo della Repubbica
dellEeusador qui diseguito denominati “Stati Contraeat’,

desiderando i promuovere unfefficace cooperazione tra i due Pacsi con
Yintenta di reprimre la criminalts sulla base del reciproco rispeto della
sovranits, delluguaglisnza » del mutuo vantaggio;

siterendo che e obiettvo pud essere conseguity mediante Ia conclusione di
un accordo bilaterale che stsbilica norme in materia di assistenza giudiziatia
sl settore penale,

hanno stabiito guanto sege:

Articolo 1
Oggetto

1. Gl Statt Contraen, in conformits alle dispesizion del presente Trattato, si
impegnano a prestars reciprocamente la pi mpia asistena giadiziacia in
Fnateria penale.

2 Tule asssterza comprende
(3) lncicerca » Fidentificazione i person:
(8) 12 mobfica i att e document relativi s procedimenti penali;

(¢ o citwione di testimori, parti offess, persone sotioposte a
procedimento penale ¢ periti per Ja comparizione volontarta
dinanztall Autorith competente dello Staro Richiedents;

(@ Famuisizione ¢ In trssmissione di att, documenti od slement di
provac

(&) Vespletamento e i rasmissione di pecizie;
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estinzione del reato o defia peny;
8 selveao per il quale & domandata Festradizione & un reato milire che
secondol legge della Stato Richiesto non integri anche un defito comune;
1) se o Stato Richiesto ha concasso asilo politca alla persona richiesta;

i) e Io Stats Rickiesto ritiens che la concassione della cstradidione  possa
compromettece Ja w3 souanits, sicurezza, ordine pushlica o i interess|
essoniall dello St owero determinare  conseguenze  contrastani con |

principt fondamentall della sua legislazione

Articolo 4
Motivi di Rifiuta Facoltativi

Vestradizione pub essere rifuuta inuna delle seguent circostanze:

3) seilreats per Il quile lsstadimone ¢ richiesta & soggeto  ala

gurisdizione  dello St Richiesto conformemente 31 proprio  difitto

lwtemae la persona  rhiesta @ softoposta o s sottoposta 3

procedimento penaie dalle Autorits  conpetent del medesimo. Stato per o

stesso reato per cul lestradisions ¢ domandats;

b) se lo St Richiesto, nel tenere conto della gravits del reato ¢ degl

interessi dello Sty Richiedonte, ritiene  che lestradidone  non sarstbe

compatiblle con valueszioni di caratiere umasitarl fn considerations delVets,
delle condizioni di salute o di altre condirioni personali della persana
richiesta

Articolo 5
Estradizione del Cittadino
1. Giascuno Scato b il dirto di iflutare Yestradizione. ded propel cltadin
2. Nel caso di riffsto delf estradizione ¢ 2 domanda dello Stato Richizdents,lo
St Richiesto sottopone il caso alle propric Autorith  competeii per
Vinstaurazione - di un procedimento. peuale ai seusi della egge intema pertuct
© per alcuni del rea pec | qual b siats richiesta Vestradizione, A tle sccpos lo
Stato Kichiedente fornisce. gratwitamente allo Stan Richieso, per mezzo delle
"
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{(a) non ha lasciato il terntorio dello Stato Richiedente enixo trenta giomi
Gal momento i cul & stala uifcialmente informata che a sua
resenza non © pin necessaria, Tale termine non comprende il
periodo durante il qusle la persona non 1a lascato il teritoria delo
Stato Richiedente per cause di forza maggiore

{5) avend lasciats il teitorio dela Stato Richiedent, volontasiamente
Vi titomo.

3 La persona che non compare & seguito di una citazione presentitain
conformsa alle disposiziont del presents Trattao o che s ifuta di rendere
ichiarazions ovvero di partecipare ad altri ati processuall 3i sersi degli
Aricolt 9 0 10 del presenie TraHato non pud essere soitopost, per Ja sua
mancata comparizions o i saa rifiu, a misure coerciive o prvative della
lberth. personale, ivi compreso Yaccompagramenty coattvo. A richjests,
possona applicarss eventualisanzions di itra natura ch la egge dello State
Richiesto prevede i citcostanze simil

4 estimene o il it ascolat a sonsi degl Astcals 9 10, o0 comurque
vespensabil per il contenuto delly dichiarerione testimoniale o della
relzzione peritals ovvero pe altro comportamenio peralmerte rilevante
commesso nel corso della_ compazions, in_ conformita alle tispetiive
legilazioni defio Stao Richicsto e dello Siato Richiedente  fatta salva [
rispetiva girisdizione di claseuno Sato sul o

Asticoio 12

Teasferimento Temporarco di Persone Detenate

1. Quando, s senst el Aricods 14 paragrafo 4, non & possbile efettuazione
della videoconterenz, o Stato Kiehiesto, @ domanda dello Stato
Ridiedents, b fscoltd i tosiocie teraporaneamente allo St
Richiedente una persona defenata nel praprio. territorio 21 fine. di
consentime la comparizione dinani ad ' Autora competente della State
Richiedenie affinche renda interrogatorio, testimonianza o alxo tipo di
dichiarazion, ovves partecipi ad alts i processual, purché la persora
interessats vi cconsents e sia sath proventvaimente ragianta un accordo
Serifo ta gl Stat rigardo al tasterimenta od alle sue condizont

I easteriments temporarieo delli persona put essere eseguito s condivions
cher

(8) non inteterisca con indagini o procedioenti penali. in corso nello
Stata Rickiest, ne quah debba ntervenive tale persona:
0 In persona trasferit s manternta dallo Stato Richiedente n stato di
detenzione
1 periodo twascorso in st di detenzione nello Stato Rickiedente &
computato i e dellesczuzione dall e inflita el Stato Richisto
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Asticolo 27
st in Vigore, Modifies ¢ Cessaione

L 1 prsente Tratato entrest in vigore alla dars di ricesione della seconda
delle due natificke con cui gl Stati Contiaent 51 saramno comuaicat
ffchlmentc, attaverso | cunali diplomatic, Iavvenata espletamyento delie
spative procedure ntesme di ratiica.

W presente Trattato pots essere modificate, in qualsias omento mediane
accoulo scrito wa git Sat Contraenti. O modifica enters n vigare i
confomith alla stessa grocedura presceita i paragrafo 1 del presente
‘Actiolo & arh parte el prasenie Tra1ato.
5.l prsente Trattato svea durais flimitaca. Ciascuno Siato Conracate ha
facotia d recedere dal presente Trattavo in qualsiasi momento dandene
comunicazione scrits allaltro Stato Contraente per via diplmatics. La
censemone avra effot i centootiantesion giorwo suscesaivo alla data delly
Copmcazione. La cesaszions i efficacia non pregiudichers le procedure
izt prima della cessazione medesima.

4. 1 prsente Tettato i applichri ad ogni sichiesta prescrtats dope 1a sua
erivets in vigore, anche e § relativi reall sono S commessi prima
eltntrsta i vigore dellostesso.

IN FED' D1 CHE | sottoscri, debitamente sutorizaati daf ispetil Governi
hano fimato il presenee Trattto.

EATTO L AYD. il giomo 2D __ del s ditpme dtlancs
15 " odgicil s el i Vel & pagncis e |
et almene e

Pec i Governo el PerlGoverno fta
e .:ﬂyﬁ & Repydul delcosdor
- tenND s
s Bicat Ricardo Vaiifo Ateca
s ——— T —

detfa Mobilts U
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Articolo 3
Motivi di Rifiuto. Obbligatori

Lestradizione non & coucessa

©) se il reato per ] quale & rchiesta ¢ considerstodallo Stato Richiesto come un

reato politico 0 come un reato connesso 3 delto reato A tal fine, non sono

consideratt reat poliict

1) omieldin o alkro resto contro ls vita, Vineegrita Bsica o la Hberts di un

Capo di $tato 0 di Governo o i un membro della sua fomlgla;

2) freati di tereorlsmo, {crinini contro Jumanita, né gualsiast alivo reato non

considerato reato palicoal senst di qualsiasi tratas,  convensione o accordo

intervazionale dieul entzambl gl Stat sono pact

B) se lo Stato Richiesto ha fondsti motivi per ritenere che la richiesta di

estradizions & stata presentata al e di perseguire o punlre  la persona

fichiesta per motvl 4l raza,  sese, rellgione,  condiziove  sociale,

nazionalith od opinioni poliiche ovvero che la pasizione di tale persana nel

procedimento penale pub essere pregiudicats per no def suddatt motivi;

¢} se 11 reato per il quale Testeadisione & richiesta patrebbe essere punito. dalla

Stato Richiedence con una pena vietata dala legge dello Stato Richlesto;

d) se toStio Rchlests ha fondali motet per ritenere che, oo Stato

Richiedente, I3 pessona richiesta & staa sottoposta o sard sottoposta, per il reato

per il quale & domandacs 1 esteadizione, ad un procedimento. che non sssicuct i

fispetzy de dinti iinil i difsa ovvera ad un trattamento crudele, numano,

degradante o qualsil altra avione od omissions che violi 1 w0l diritt

fondamentall, 1a ciecostansa che il procedimento si & svalto in sssenzs

delfimputats non costtvisce i per 56 motivo di rifiuto dellestradizione. Lo Stato

Richiesto potra. chiedere. che allimputato i iconosciato i dirto ad ue. nuovo

processo in base alelaggi dello Stao Richiedente:

) e, per Il seato oggeto dela richiesta di esuadicione, 1a persona richiesta &

saa b defiiivamente  gludicsts dalle Autorith computenti dello. Starn

Richiesto

) 56, por fl reato per lquale & domandats estradicione, & intervenuta  nello

Stato Richlesto aranista, laduko o grazia owero prescrizione o altra causa di
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4. Quanda per Vesecuzione del trasferimento temporaneo sia previsto il
transita della parsona detenuta atraverso i teitrio di wno Stato terzo, &
cura dello St Kichiedene presentare, ove necessasia, apposita domanda
i transit alle competenti Autorica dello Stato erzo e informare n tempo
utile lo Stato Richiesto del'esta della stessa, trasmetiendo Ta zelativa
documentaione.

5. Lo Staa Richiedente riconsega immeditamsente allo Stato Rihiesto I
person rasfecita l termine dlle attivita di cui a1 parageafo 1 del presente
Articolo ovvero alla scadenza di altro termine specificamente convenuto
dalle Autorith Central el due Sati

i, Alla persona traserita emporaneamente in conformita af presente Atticolo
sono ticonosciute, ove appicabil e gacauzie di cu sl Articolo 11

71 trsferimento teporaned pud essere rifiuato dallo Stato Richiesto in
‘Fresenta di rilevanti 2 fondat motiv

Articalo 13

Protezione di Vittime, Testinsont ed alr Partecipanti af Procediamento Penale

1 casa fosse necussario o a fine di garanice | risulat delle indagini ¢ la
cometta wetninistrazione della giustzia, entrambi gli Sat adottana o misure
oreviste. rel proprio ordinamento giurdico intemmo per 2 protezione delle
ittime, el lestimoni @ di altr portecipanti al procedimento penale con
iferimento a reat; ed alle atvith di ssstena richiese.

Adticolo 18
Comparizions mediante Videnconferenza

Se una persona s rova el teritoio dello Stato Richiesto e deve sssere
ascoliafa in qualiti di testimone o perito dalle Autorita competent dello
Stato iclicdente, questultima puo chicdere che Ja comparizione abora
luogo per videoconferenua, in conformita alle disposizions i questo
Arfcolo, e risula Ingpportuno o impossbie che la persons s presenti
volortariamente nel sua ternitaro

Ln compacizions per videoconferensa pud essere, alresi, ichiosta per
Finterrogatrio di persona sottoposta ad indagine 0. procediimento penale ¢
‘perla parteciparione di el persora alltdienzs, s questa vi acconsene  se
6 non contrasta con 1 legislazion nasionale di ciaseino Stato, In questa
<250, deve essore permesso al difensore delis pessona che compare di esere
presente e luogo i cul questa i wova nello Stato Richicsto avveso dinanzi
all Autorith giuciziaia dello Steto Richiedente, consentendosi l difensore
i poter comunicare riservatameni a dstanza con i proprio asisio

10
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2 par 1, nanché, degli elementl sufficienti per lesatta (dentificazions della persona,
it pericolo 1 fuga ¢ Ja manifestszions  dellintenalane @i presentare foriale
richiesta diesteadione entro s ermine di sessana giorni.

3 Una volia ricevusm 1a domanda di arresto prowwisorio, 1o Stato Kichlesto
adotta o misure necessarie per assturare la custodia dolla pessona
fichiesta od inforoa nel micor tempo  possille lo Stato Richiedense
dellesito della sua domanda.

4. Vstresto provvisir @ le eventoall misure coscciive {mposte  diventano
Weficac s, entro | sessanta glornl successivi alfarresto della persons
fichiests, T Autorits Centrale dello Stato Richiedente non ha trasmesso
tichiesta formale di estradizione, s sensi dellart 7.u motivata domanda dello
Stato Richledente, tale termine pud essere esteso di quindicl gorni

5. Lineficacia delfaresto provwisorio ai sensi del precedents pacagrafo 4 non
impedisce ['sstradizine della personarickiesta se successivamente 1o Stato
Richiesta ticeve ls formale richiesta di esoradizone i conformich lle
condizioni d aiimit del presente Trattaco,

Articolo 13
Richieste di Estradizione avawzate da pli Stati

5¢ 1o St Richlosta riceve dalio Stao Richisdente & da uno o pil Stat terz

una richiesta di estradizione per fa sessa persans, per lo stossa resto o per

reatl divers, lo St Richiesto, nel determinare in quale Stato deve essere

estradata ale persous, valuta ttte le ciecostanse del caso; 5 partcolare:

) se e richioste sono state avanzate sulla base diun trattato;

512 gravid e dvers! reat;

o) ltempo el luogodi commissione del resto;

d)lanzcionalita ed illuogo sbitale diresidenza della persona richiest;

] le rispetive date  preseatazione dell richiste;

1) 1a possibilita di unz successiva lesteadizione. ad uno Stato terzo.
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4, Quando 1o Stato Richieato rifiuta o vinvia l'assistenza giudiziania informa
et serito o Sato Richiedente dell ragion del o 010 0 de rnvio.

Asticolo s
Autoria Centrali

1. Ad fini el prosente Trattas, le richioste di sssistenza gradiziaria doveanso
essere presentate dalle Atoris Central designate dagi 51t Contraers. Le
Autorits Centrali comuicheranno disetiamente tra lro per Fapplicszione
delic disposiziontdel presente Tratiato,

2. Perla Repubbiica ialiana VAutorits Centrale 2 il Mnistoro della Giusizia o
perfa Repbblica dell cuador ¢l Fiscalia General del Bstado.

3. Cinscuno Stato Contraente comunica alaltro, ramite i canale diplomatico,
gl eventusli cambiamenti del Autorits Centrale designata.

Asticalo’s
Forma e Contenuto della Richiesta

1, L sichlesta i assistenza @ formulata pes iscitto  deve recare I firma o it
timbro dellAutarit richicdente in conformieatl nore interne.

2 La sichiesta i msistonza deve conterere quants segue:

(a) Fidentifcazion dell Autorith competente che conduce I indagini o |
procediment penale a s sifrisce;

{b)Ia descriione dei fat por i sf procede, ivi compresi il tempo @ i1
Tuogy del commesso reato d eventaali danei cagiorati, noncht la
loro guallcazione guridics;

(@) Vindicaziorse delle disposiviont i legge applicabii, comprese le
orme sl preserzion @ sl pena che pub cssere lta;

() 1 descrizione delle atived i cooperaziane ricteste,

() Vindicazione del termine enteo il quale s richista dovrebbe essece
eacgit, nal cass d urgenza molivate;

() Vindicezione delle persone che i chiede di auturizzace ad essere
present allesccuzione della richiests, in conformith ol successivo
Articolo § paragrefo 3,

(8 leinformasion sullo ndensih ¢ sl smborsspes. cul il
pesons che & caa & comparie neli Sy Ridnte per
Factnaions di una prove, n ontormio al suseestvs Aricol 10
i
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7.e lo Stato Richiesto non concede lestradizione, lo Stato Richiedente non pud
fare llo Sato Richiesto une nuova domanda i eswadizione  dela persan

rickiesta per lo stesso reato, salvo che Ia domanda sia fondaa su elemensi
o

i quell ga valutat dallo Sato Richisto.

Articolo 15
Consegna Differita e Consegna Temporanea
Se. nello Stato Richiesto, net confronti della persona. richiesta & i corso un

procediments perale o ¢ corso Tesceucione della pena per un veato diverso
da quello per it quale é domandaa  Vestradisione, Lo Stata Richesta, dopo
aver deciso di conceders Festradisione, puo diferire 1a consegna o alla
conclusione del procedimento o ala completa ssocuzione  della
condanna.Lo Stato Richiesta informa lo Stato Richiedente di ale diferiments,
2,0l at casn provisto dal paragrafo 1 del presente. Attcold, Ja consegna pud
essers diffeita quando, per le condizloni di salate Gela persona richiests, il
trasferimento pud porre in pericals I3 sua vita o sggeavara bsuo statv.

Per li effe, & necessaro cho lo Stato Richiesto presenti allo Stata
Rlchiedente una relarione medica defagata  emessa da una propela
struttura saniaris pubblica competente.

3 Tuttavia, su domands dello Stato Richiedente, o Stato Richiesto pud, in
conformits alla sua legislazione nazionale, consegnare  temporancamente la
persona  cichiesta allo St Richiedente 3} fne di conserire I
svolgimento del procedimento  penal I corso, concordando | tempi ¢ le
modalits  dela consegna  temporanes

La persona consegrata & detenuta
durante la sua permancnza nel terriorio dello Stato Richiedente od &
riconsegnata allo Stato Richiesto nel termine convenuto.  Tale periodo i
Getenmiane  computato 3 in dela pena da eseguire nello Stato Richiesto,

Articolo 16
Procedura Semplificata di Eswadizione
1. Quando 1 persona 4 cul 5 chiede Vestradinione cichiara di acconsentire ad
essa questa pud essere concessa sulls base dely sula domanda i aeresto
a





OEBPS/Text/18PDL0069270n0018.jpg
]

)

@
[0}
]
o

m
)

@

®
@

@

©

Tassunzione di testimonianze o di altre dichiarazioni;
Vassunzione di interrogator;

Al rsferimento d persone detencte alfine di endere testimorianza
& interrogatorio o dipartecipase ad alr att processusl

Vesccurione diispeciont giudiiari o Uesame di Luoghi o dicose;
Tesocuzione di Indagis, perquistzioni, » seqacstr;
1o confisca det provents di eata « el cose pertinenti ol reao:

Is comunicizione delfesito dei procedimenti purali @ la
trasmissiane di sentenve penali & di informazioni estsatte dagli
archivi gudizias;

1o scambio i informazion i matera o dirt;

qualsias altra forma di assistenza che rion contzast con Ie legs
dello Sato Kichiest,

1 presente Trattte sion i spplic:

allesecurione di ordiny i arresto o i altre misure zesrittise dulla
lberta personale;

Alfestradizione di persone;

alfesecusione di sentense penall promunciate zalle Stato
Richiedente;

al trasterimento della persona condannata ai fins dellesecuzions
dela pens;

al tasterimento del procedicnn penal

4 U presente Tratato i applicn csclusivamente afla reciproca. ssistenzi
gadieiaria ra o Parti Contraent,

Asticolo2
Doppin Incriminazione

1. Uasistenza ghudiztara pud essere prestat snche guando il (aho perl quale.
s procede nom casttuise raafo nelo Stato Richiesto

2. Tuttavia, quando la sichiesta di asistnza o rferice allesecuzione di
perquisicond, sequest, confisca di beri ed altd s che fncidono su dirith
fondamentali defle persone o Fisultans invasividi laogh o roce, s stenza
& prestata solo s 1l fatto per cui 51 proceds & previsto come eato anche
daltardinamento giuridico dello Stato Kichieso,
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Autorits Centrali di

al successivo Articolo 6, fe prove, la documentazione ed

ogn altr
300 Stato Richiesto comunica nel minar tempo possibile allo. Scto

mento il insuo possesso,

Richicdente lseguito riservato alla domanda e eslo del procodimento

Arcicalo 6
Presentazione de la Richiesta di Estradizione e Autorita Contrali
LA find del presents Tratiato, lo Awtorith Contrali designate daghi Scai
Contraent] comunicany direttamente ira loro, La presentazione  della sichiesta

di estradilone. deve swvenire per via diplomatica

2 Le Autorith Contral sono i Ministero della Glustzia per la Repbblica
sisna o2 Corce Nazionale di Glustizia per la Repubblica. dell Bcuador,

5
camblamenti dell Autorith Centrale desigata,

scuno Stato Contraents comunica alfaleo, tranica i cansle diplomatico, |

Articalo 7
Richiesta di Estradizione e Documenti Necessari
1 La richiesta 3 estradizions & formulata per fserita e deve contenere
quanto segue:
3] lindicazione delf Autoric richiedente:
1) nome, 1a dita di nascita il sesso, la nazionalis la professione. il
domiciio o 1a residenza delin persona richiests, | dati del documento
Al identificasione o ugi altra informazione wie ad ientficare  tale
personz o & determinare dove si tovi, nonché, s disponibil, ( dati
segraletc, Tefotogratie el Smpronte. digial della sessa
<) unfesposizion dei ftt costitent il reata peril quale Testradizione &
richiesta, cotenents  Vindicasione  della daia e dol logo
commissione dagi stess, nonché 1 lro quallfcarions  giuridica;
) Mtesto dele disposiziont i Tegge applicabil, comprese e norme

sull prescridone e sulls pena che pud essers (nflits
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4, Lo Stato Richiesto ammette 1a presenza del difensore della persona citata a
senvdeee dichiarazion, laddove cid sia previsto dallalegislazione dello Stato
Richisdente 2 on contrast.con quella dello Sato Richicsto

5. 1 documenti ¢ gl alr elementi & prova ai quali i s rifecita 1a persoria
citata a rendere dicliarazion! possont essere acquisi ¢ soro smmisibil
el Stao Richisdente come mezzo di prava in conformick all odlinaimento
A questo Stte,

Asticola10
Assunsione Probtoria nello Stato Richiedente

1. Lo Stato Richicato, su domand dello Sato Richiedente, cita usa possona
comparire dimanzi all Autori competenve el territorio dello Stato
Tichiedente al five di zendere interrogatori, testimonianza o alto ipo di
Gichiarazioni, i sssre ascofata come perito ovver di compiera alre
it processuali, Lo Stro Richiests informa tempestivamente 1o Stato
Fichiedente della disporibilts di tae persona

2 Lo Sio Richiedente tasmett dlo Siato Kichicsto I richiesta di otifica
el citaziore  comparire dinanzi ad it Autorita del territorio dello Stato
Kichiedente almeno sesssata giorsi prima del giormo previsso per [n
compatizione, salvo che 1o Stato Kichiedente abbia concorcato un limite di
{empo inferione per | c2s urgenti,

3, Nell richissta, Lo Stato Richiedente indica Ja isura i el sono concesst alla
‘Persona citatn indennity ¢ rimborsi spse, cost come previto Sl Articolo 5
piragral 2 tters (3.

Astiolo11

Garanzie ¢ Pineipio di Specis

1. La persona che si frova nel teritoio dello Stalo Richiedente ai sensi del
precatente Asticolo 10

(o) o pud eseere indagata, perseguits, giudicats, arrestta né Sotopost
ad st misur privative della lioeth. personale dallo_Stato
Richiedne in relacione a reat commessi precedentemente alls sus
eateata nl teritoro di deto State;

(6) non pub essere costett a rende tesimonianea o alte dichiarazioni
56 partecipare a qualsias altroatio relativo a procedimento civerso
da quello mensiorato nella rickiesta di assistenza, 50 non previo
consensa dello Stata Richieso e dalla persons stesss.

2. 1l pavagrafo 1 dol presente Artcola cesa di avers effetto s a persoma 1wi
menzionata:
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procedimento penale ¢ il reatn & punivile, 3 sonsi della legge i
entrarmbl gl $tat, con una pena detentiva i almcno un anno;
b) la richiesta dl eswadidone @ formulata  per  eseguire una
condanna defintiva 30 una pena detentiva o 3itro. provvediniento
restrittivo della liberta personale, per un reats che sia punibie i
sonsl della legge  entrambi gl St e al momento dell
presentazione della domsnda la durata della pena o delia restrzions
ancora da espiare dialmeno wn anno,
2 Nel determinare se un ftto costiuisce reato af sonsi dells legge du
entrambi gi Sl in conformits al pacagralo 1 del presente Articols, non svrd
dlevanza 1a qualificazione giaridica del fatto, purche questo  sia puribile
seconda le ispettve legislazions.
3 Perreaiin matecla di tasse, imposte, dwi e alve frodi tributarle
Yestiadiione. non pub essere rifutata soltanto peril motivo che I logge dells
Stato Richtesto non impon lo stesso tipa di tasse, Imposte e d, o non prvede
lastessa discplina in matersa fscale dello Stato Richisdere.
4. Sela rchiesta df estradizione figuards due o pik fard st chascuno del
quall costituisce roato al senst della logge ¢ entrambi gl Stad, my alcun) di
essi now soldisfing e condiuioni prevists dal paragrali 1 e 2 del presente
Aricalo, lo Stato Richiesta pub comunque  concedece Festradione anche
per et reatl

S Uescadimione & concessa se il reato oggeto dells richiesta & suto
commesso nel terriorio dello St Richicdentz ovvero & stato. carmesso fuori
i terorio dello Stato sichledente, ma ricomano  candiioni  che
comportang  gurisdiione  dello Stto richiodonte, secondo 13 s logge

interma. 1o tae wltima caso, perché. Festradizione possa essere concesss, & pera

necessarlo che 4 legge dello St Richiesto autrizzi 1 perseguimenta
i un reato della stessa natura commesso fuori dal suoterritario

6 Uestradisions & alresi concessa, a1 sensi del presents Trattate, per | defit

st dolle Convemsioni wultaterali di i entrambi gl Stat siano parte.
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3 La comparizione mediante videoconferenza deve essere sempie effettuata
el e i cui a peTSona che deve essee ascalata 0 interzogata & deteruta
el teritoro dello Steto Richiesto

4. Lo Stato Rchiesto antorizza la compacizione per videoconferenza sermpee

che dispanga dei mezz tenict pe realzzart,

Le richicste di compasizione per videoconferenza devino indicar, dlie

quanto prevista nellchcola 5, i motivi per 1 quali @ inopportuno o

tmpossibile <l la persona bera da sscoltare o interrogare si present

perconalmente nella Sialo Richiedente, nonché recare findicasione
el Autonts competente s dei soggetiche riceverarso 1 dichisrazione.

. L Autorith competente detlo Stato Richiesto cita a comparice I persora i
confornits alla propra legsiazione.

Con rifesimento alla comparizione. pes videoconlurerza «f applicano e
ssuentidisposiziont

{a) le Autorth competentt o enteaaibi gli Stat sono present durante
Fasauncione probatoris, se necessario assstte da un interprete.
LAwoiti  comperente delle Swato Richiesto provvede
alfdentifcazione ol pessona comparsa e assicura che attvits
Sia svolla in conformits al propro ordinamerto guridice interna.
Quando F Autorits competente dell Seato Richiesto dovesse citeners
che, nel corso dellsscunzione probatoria, non siana rispetat |
prircipi fondamentali  dela propria legislasione,  adotia
fomedlistamente le misure necessarie affinché I ativih s svolga in
conforita  dets principi;

b} e Avtorits comperenti di entrambsi gl Stat i secordano i ardine slle
misuredi profezions della persana clata, quand 10 i necessaria,

(e} richiests dello Stato Richiedente o delly pessora comparsa, lo Stato
Rickieso provvede affinche detty persona. sia. sssistita da un
interprete, quando cid ia necessari;

(@12 persona ciata  rendese dichirozioni T facolth o ifutars i
silascirle quando 1t legsiaione delo Stao Rickiesta o dello Stto
Richiedente o cangen,

8. Salvo quanto stabiito al precedente punto (1), FAwsorith competents della
Stato Richieto redig, al termine della comparizione, wn verhle in i &
indicua s dato ed 1 huogo dells compariziome, Videntits dela persans
comparsa, e generalith ¢ [a qualiica di tute fe altre persone che hanno
partecipato allativith ¢ e condizion tecniche in i 2 avvenata | sssanziane
Probatorin. Uoriginale del_vertalo © tempestivamente trasmesso
all Auforts campetents delfo Sato Richiesto ol Autorith competente della
Sialo Richiedente, per il tcanife delle rispettive Autorith Conteali designirs
atsens el Asticclo 4,

Le spese sostenue callo Stato Richiesto per cffettuare 1a ideoconfererca

5010 timborsate dallo Stato Richiedente,salvo che lo Sato Richioeto rinunzi
i ut10 0 parte ) b,

W
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Articolo 14
Consegna della Persona
L Selo Smwo Richiesto concede I'estradizione, g St sl accordano
Drontaments sul tempo, loogo e Lt g sl aspent relatei  allesecuzione
dellastradizions. Lo Ststo Richledente & aliesl informato  della durata della
deterzione subita dala persona. richlesta i i dellesradizione.
2.1 termine per I consegna della persona richiesta  di quaranta giorn dall data in
cuilaStata Richiedente & nformato dolla concessions dellestradizione.
30Se nel wrmini o e al paragralo 2 del presente Acticolo Lo Stato
Richiedents non b preso in consegna Tesuradando, lo St Richiesto pone
Immedistamente in lberth 1o stessa ¢ pud rifiutare usa nuova richiesta di
asteadizione nel confront i tale persana per 1o stesso reato avanzata dalo Stato
Richdents, salvo quanto diversamente disposto. sl paragrafo & del presente
artcsl,
4. Seuno degl St non consegna o ou prende in consegia 'estradando
entrcil e conventa per mosivi 61 forza maggiore, o St ineressato
Inforna Tallro & gl Stati medesimi  concordans una nuova daca di consogaa
Restano applicabill le dispostaiont di cul a paragraf 3 del presente Articolo
5. Quando Festradando fugge tomando oells Stawy Rihiesto primache sia
termnato 1l procedimento penale o sia essguita Ja condamna nello Stato
Richisdente, tale persans pud essere muovamente  estradata sl base

nuows richiesta di estradicone avamats dallo Sato Richiedente pes 1o stesso
reata Lo Sato Richiedente non  deve  preseatars | document previsti
dall‘rticolo 7 del prosente Trattato. Tuttavis doved  specificars 5¢ Ia. nuova
dichiesta di- esteadizione sl buda sl provwedimento  resteltivo delly Hbertd
porswnale,  owero s condina  deftiva ad una  pena detentiva
evenulmente. inervenuta

6.1 geriodo trascarso n stato di custodia, anche agl srrest domniclar, dalla
data dellarresto fino alfa data della consegna, & compusto dallo Stato
Richiedente al fin) della custodis cautelare el procediments penale o della
pens da eseguire nelle fpotesipreviste dalfAre, 2 del presents Tratiata.

w
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Articola 3
Rifiuto 0 Rinvio dell Assistenza

Lo Stato Richieato pub rifutae,in (o o i paro, i concedere Lassisinza
cchiseta

(@) se la richesta di assistenza # contraria alla propria legisazione
nazionale © non & conloeme alle disposizioni del presente Trattta;

(0) seta vichiesa i rifersce ad un reao di natura politca 0 ad wn geato
counesso ad un realo politico. A tal fiae ton i considerano reati
poltici

1) Fomicidio o altra resia contro la vite, Vintegeita fisca o ls
besth i un Capo di Stato 0 i Gaverna o di un membeo
aelia sua famigle;

) et di terrorismo ¢ qualsiast it reato non considerato

feato politco si sensi i qualsasi tatiato, convesizione o
sccordo inernazicnal di cut enirambi gl Sat sone par

(© 5@ la richicsts i rferisce 2d un reato di natura exclusivarmente
militae, a sens dele logg! delo Stato Richiedente;

@) se il eato per cui s procede & puaito dllo Staio Richisdente con
a0 pena i specie vitata dall legge dello Stato Richissto;

(6) s ha fomdati motivi per itencre che [a richiecta & avanzata l fne di
indagere, perseguize, punie o promuovere atre acion: e
confeonti el persona sichiesta per otivi atinenti  razza, seso,
selgione, mazionalit d apismoni poitiche owwero che a posizions
di tale persona possa ssere pregiudicata per uno. dei suddetts
motivi;

{6 5 ha gih i corso un procedimento penale, o ka gl pronnclato wna
sentenza_dofiitiva, nei confronti della stesca person © con
sferimento allo swsso reato di cui alle richicsta di assstenza
sivdizinra

(8) seritone che esecuone dells richiesta pu comprometere n sua
Sovranith, sicureun, Fordine pubblco od alsi inlecesst essenzialt
delo Stato ovvero delecminare conseguenze. conteastunti con ©
prineipi fondamental della sua egislazione narional.

2. LoStato Richiesto pub rinviare Nesecuzione della richiesta i assistenza se la

5

Stesa inerfeisse con un procedimento penale in corso pello Stato Richicsto

Prima di eifiotaze una sichiesta o i rinyiarme lesectizione, o Siato Richiesto.
il facolth i valutare se Fassstena possa esseee concesa a detorminate
condizioni, A tal fine, le Autorith Centill di ciascumo Stato, desigrate i
seasi dellArtcolo 4 dol presente Trattato, si cansultano e, 32 lo Stato
Ruhiedente accetta Fassisienza condizionate, fa tichiesia ¢ eseguta
contocmta slle modalits convente,
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2 Lo Stato Richiedente attribuisce caratiere di riservatezza alle informazioni o
all prove fornite dalloSteto Kichiests, socost richiesto da quesy ulimo.

3 Gl Stati Contracnt sf impegrano & tulclare | dati personall Heevut & a
ottt secondo e indicaciont dagi stess fomite al momeato della
trasmissione.

4 Le informazioni  § datl personali ricevuti sono stiizzan solo ai fini del
presente Trattato @ possono essecd ratat per scopi ulteriord dalo Stato che
11k ricevutt sl previa autorizzazione delo Stato che  ha trasmessi, o con
e resnizions stabilite da questlio,

Articolo 25
Spese

L Lo Stato Richiesto sostiene le spese per Yeseonsfone della richiosta di
nssistenza giudiziaria, Tuliavia 50m0 3 carico dello Sato Riehiederte:

{8)Ie spese di visgglo « di soggioma nello Sisto Richicsto per le
persone dicufa Articalo § paragrafo 3:

()l indenaits © o spese & viaggio ¢ di soggiomo nelo Stato
Richisdente pes e persove di cul il Anticolo 10,

(6} be spese eelative alfesecuzione dela ichizstadi cul all Acticalo 12
(4)lespests per e fnalichdi cul alF Antcslo 13,

[6)1e spese per la videocorferenza, fatio salva quanto swbilito
ATPATCOI0 14 paragrafo &,
(0 te spese e g omoras spetani ai perit;

() e spese @ gl ororac perl tradusione e Vinterpresatiata ¢ b spese
diwaserizione;

() 1 spese di custodi ¢ i consegna del bere sequcstiato.

2. Quando Fesecozione della ichiesta compora spese & ratura siaordinaria,
gl Stat 51 consultano alo scopo di concordare le condizioni alle quali 1y
Fetenta stesea dave avere esonuzione e criter A suddivsions delle spese

Asticalo 26
Slurione defle Controversic

L Quisiasi controversia dovata allinurpeetasions o allapplicazione. del
presente Traftato sard risolts mediante consultszione tra le Autorits
Centeal

2 S esse non raggfungono un accordo, sach tisota mecdiaste consultazions per
via diplomstics
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